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Peltor Lite-Com II PMR 446 Snabbguide
TANGENT

On/Off Till- och frånslag av Lite-Com II.

UP      (+) Ökar nivån på vald funktion.
DOWN (-) Minskar nivån på vald funktion.

MODE Val mellan funktionerna i menyn.
Vald funktion visas i teckenfönstret
samt bekräftas med röstmeddelande.

SET Val och lagring av fyra snabbval.

PTT Sändning med Lite-Com II.

PTT AUX Styrning av ansluten extern
utrustning.

TECKENFÖNSTER
(Vid läge SET-UP gäller alternativa beskrivningar – se SET-UP)

VOL Reglering av ljudstyrka för omgivningsljud.

CH Kanalinställning.

MIX Reglering av ljudstyrka för
Lite-Com II-radions mottagning.

VOX Röststyrd sändning.

SQ Brusspärr.

BAL Balans mellan höger och vänster hörtelefon.

BAT Batterisparfunktion / Effektläge

Nivåindikator Aktuell inställning för respektive funktion.
Streckad linje=0 (Från)

Batteriindikator Aktuell batterispänning.

Kanal Aktuell kanal 1 - 8.

M1 - M4 Valt snabbval.
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PELTOR Lite-Com II  PMR 446
Trådlöst kommunikationsheadset
Peltor Lite-Com II erbjuder pålitlig och effektiv trådlös kommunikation mellan två eller
flera personer, även i bullriga miljöer. Utmärkande för Peltor Lite-Com II är
användarvänligheten och eftersom Lite-Com II också är ett nivåberoende hörselskydd,
som begränsar bullrande omgivningsljud till oskadlig nivå, innebär det säkerhet och
ökad trivsel. Läs noga igenom denna bruksanvisning för att få största möjliga nytta
av din Peltorprodukt.

EGENSKAPER
• Trådlöst kommunikationsheadset med 8 kanaler. Hög effekt ger en räckvidd

utomhus upp till 2 km. Låg effekt ger en räckvidd upp till 1 km.

• Aktivt hörselskydd med stereoåtergivning av omgivningsljudet och begränsning
av ljudnivån till skydd mot skadligt buller.

• Kommunikationsradiofunktionen eller LC-radion har högsta prioritet, men
omgivningsljudet kan avlyssnas samtidigt.

• Kan även användas som headset till annan kommunikationsutrustning.
(En extern insignal dämpar omgivningsljudet i hörtelefonerna med 6 dB.)

• Användningstid 10 — 35 timmar beroende på batterityp och användningssätt.

• Batterisparfunktion finns.

• Varningston var 30:e sekund vid låg spänning.

• Automatisk avstängning 2 timmar efter senaste aktivering.

• Polaritetsskydd skyddar elektroniken om batterierna monteras med fel polaritet.

• Valda inställningslägen bekräftas muntligt med ett röstmeddelande eller en
tonsignal och presenteras i teckenfönster. Sista inställning sparas vid avstängning.

FÖRDELAR (Fig. H)
1. Extra bred hjässbygel (MT7H7A440) med mjuk stoppning för bästa komfort

under hela arbetsdagen. Anpassade hjälmfästen (MT7P3*440) med fästen
för visir och regnskydd.

2. Individuellt fjädrande bygeltrådar i rostfritt fjäderstål ger en jämn tryckfördelning
runt öronen. Bygeltrådar i stål behåller sin spänst bättre än plastbyglar inom ett
brett temperaturområde.

3. Låg tvåpunktsupphängning och enkel höjdinställning utan utskjutande delar.
4. Mjuka och breda skum- och vätskefyllda tätningsringar med inbyggda tryck-

utjämningskanaler ger lågt tryck, effektiv tätning och individuell komfort.
5. Flexibel antenn med låg montering och hög mottagningskänslighet.
6. Kontaktdon för anslutning av extern utrustning, såsom ytterligare kommunika-

tionsradio, mobiltelefon, free-style mm.
7. Batterilock för enkelt batteribyte. (Två alkaliska 1,5-voltsbatterier typ AA med-

följer vid leverans.)
8. Mikrofoner som fångar upp och återger omgivningsljud upp till en oskadlig

nivå.
9. Bullerkompenserad talmikrofon för hög taluppfattbarhet med ”Quick Positioning”

för smidig inställning.
10. Knappsats som medger lätt och smidig reglering av Lite-Com II.
11. Kontaktdon för anslutning av batteriladdare.

TRYCKKNAPPAR (Fig. A)
1. ON/OFF Till- och frånslag av Lite-Com II
2. UP (+) Ökar  nivån på vald funktion.

DOWN (-) Minskar  nivån på vald funktion.
3. MODE Val mellan funktionerna i menyn. Vald funktion visas i

teckenfönster samt bekräftas med röstmeddelande.
4. SET Val och lagring av fyra snabbval.
5. PTT Sändning med Lite-Com II.
6. PTT AUX Styrning av ansluten extern utrustning.

TECKENFÖNSTER (Fig. B)
Efter normalt tillslag med ON/OFF visas inställd kanal, ljudnivå och batterikapacitet.
Efter övriga inställningar visas resultatet under 5 sek.

1. VOL Volym för omgivningsljud.
2. CH Kanalinställning.
3. MIX Volym för Lite-Comradions mottagning.
4. VOX Röststyrd sändning.
5. SQ Brusspärr.
6. BAL Balans mellan höger och vänster hörtelefon.
7. BAT Batterisparfunktion / Effektläge.
8. Nivåindikator Aktuell inställning för respektive funktion.

Streckad linje = 0 (Fig. B:8)
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9. Batteriindikator Aktuell batterispänning.
10. Kanal Aktuell kanal 1 - 8.
11. M1 - M4 Valt snabbval.

ANVÄNDNINGSINSTRUKTION / INSTÄLLNINGAR
ON/OFF (Till/Från)
Lite-Com II slås till eller från genom att trycka på och hålla in ON/OFF i cirka 2 sekunder.
En tonsignal bekräftar till- eller frånslag. Vid avstängning sparas alla aktuella inställningar.
(Man kan också spara inställningarna genom att trycka in SET –knappen tills en
tonsignal bekräftar lagringen) Se snabbval SET

VOLUME (Volym på omgivningsljudet)
När Lite-Com II används som ett hörande hörselskydd regleras nivån på omgivnings-
ljudet med nivåväljarna UP (+) eller DOWN (-). Ändring bekräftas med ett röst-
meddelande och i teckenfönstret. Om en nivåväljare trycks ner konstant ändras inställ-
ningen kontinuerligt och i ändläge erhålls tonsignal.
Omgivningsljudet kan också stängas av helt genom att minska volymen till ändläge
(tonsignal) med nivåväljare DOWN (-) och därefter hålla knappen intryckt i 2 sekun-
der. En tonsignal indikerar att omgivningsljudet är avstängt och teckenfönstret visar 0.

VARNING! Denna inställning medför att omgivningsljudet reduceras genom hörsel-
skyddet och kanske inte längre kan uppfattas. Omgivningsljudet aktiveras åter genom
att trycka in nivåväljare UP (+). Lite-Com II fungerar då åter som ett hörande hörsel-
skydd med begränsning av ljudnivån.

CHANNEL (Kanal)
Inställning av kanal för sändning och mottagning sker genom att trycka MODE (•) en
gång. Inställningen bekräftas med ett röstmeddelande och i teckenfönstret.
Önskad kanal väljs med nivåväljarna UP (+) eller DOWN (-). Ändring bekräftas med
ett röstmeddelande och i teckenfönstret. Konstant nedtryckning av nivåväljare ändrar
kanal kontinuerligt. Automatisk återgång till volyminställning indikeras av en tonsignal.
Lite-Com II är utrustad med automatisk sökning (scanning) för att finna kanaler som
är aktiverade av annan radiotrafik i närheten. Undvik dessa och välj någon med mini-
mal aktivitet. Automatisk sökning aktiveras genom att trycka PTT två gånger snabbt
efter varandra. Mottagaren söker då tills den stannar på en aktiv kanal eller tills
sökningen avbryts manuellt genom ett tryck på PTT.

MIX (Volym från Lite-Comradion)
Ljudnivån på radiomottagningen i Lite-Com II regleras genom att trycka MODE (•) två
gånger.  Inställningen bekräftas med ett röstmeddelande och i teckenfönstret.

Volymen har fem lägen. Ställ in ljudnivån med nivåväljarna UP (+) eller DOWN (-).
Ändring bekräftas med ett röstmeddelande och i teckenfönstret. Om nivåväljare trycks
ner konstant ändras inställningen kontinuerligt och i ändläge erhålls en tonsignal.
Lite-Comradion kan också stängas av helt genom att minska MIX-volymen till ändläge
(tonsignal) med nivåväljare DOWN (-) och därefter hålla knappen intryckt i 2 sekun-
der. En tonsignal indikerar att Lite-Comradion är avstängd och teckenfönstret
(Fig. B:10) visar – – .

VARNING! Radiokommunikation kan då inte längre uppfattas! Den kan kopplas till
igen med UP (+). Automatisk återgång till volyminställning indikeras av en tonsignal.

VOX (Röststyrd sändning)
Känsligheten för röststyrningen ändras genom att trycka på MODE (•) tre gånger.
Inställningen bekräftas med ett röstmeddelande och i teckenfönstret.
Önskad känslighet regleras med nivåväljarna: UP (+) vid högt buller och DOWN (-)
i tysta miljöer. Börja med en låg inställning och öka om buller får Lite-Comradion att
sända. Ändring bekräftas med ett röstmeddelande och i teckenfönstret. Om nivåväljare
trycks ner konstant ändras inställningen kontinuerligt och i ändläge erhålls tonsignal.
I nedre ändläget är röststyrningen avstängd och sändning kan endast ske med PTT.
För att åter aktivera röststyrning, tryck nivåväljare UP (+).
Automatisk återgång till volyminställning indikeras av en tonsignal.

SQUELCH (Brusspärr)
När det inte är någon som sänder på den inställda kanalen kan brus från radions
mottagare elimineras med brusspärren. Känsligheten är justerbar och det kan vara
nödvändigt att justera den efter olika störningsmiljöer. Känsligheten ändras genom att
trycka MODE (•) fyra gånger. Inställningen bekräftas med ett röstmeddelande och i
teckenfönstret.
Brusspärren har fem nivåer. Känsligheten ändras med nivåväljarna UP (+)  eller
DOWN (-). Ändring bekräftas med ett röstmeddelande och i teckenfönstret. Om nivå-
väljare trycks ner konstant ändras inställningen kontinuerligt och i ändläge erhålls
tonsignal. I nedre ändläget är brusspärren frånkopplad, vilket kan vara nödvändigt
vid mottagning av mycket svaga signaler. Tillkoppling kan ske med UP (+). Normal
inställning är nivå 1 eller 2, men 3 till 5 kan vara nödvändigt vid kraftiga störningar,
eller då kortare räckvidd är önskvärd.
Automatisk återgång till volyminställning indikeras av en tonsignal.

BALANCE (Balans)
Balansen mellan höger och vänster hörtelefon justeras genom att trycka MODE fem
gånger. Inställningen bekräftas med ett röstmeddelande och i teckenfönstret.
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Balansen kan förskjutas i nio steg. Balansen justeras med nivåväljarna UP (+) (hö-
ger) eller DOWN (-) (vänster). Ändring bekräftas med ett röstmeddelande och i tecken-
fönstret. Om nivåväljare trycks ner konstant ändras balansen kontinuerligt och i ändläge
erhålls tonsignal.
Automatisk återgång till volyminställning indikeras av en tonsignal.

BATTERY (Batterisparfunktion / Effektläge)
Batterisparfunktionen används för att förlänga användningstiden.
Radion har två effektlägen; LO 25mW och HI 150mW. Båda funktionerna kan ställas
in genom att trycka MODE (•) sex gånger. Inställningen bekräftas med ett röst-
meddelande och i teckenfönstret.
Varje effektläge har tre steg. Önskat effektläge visas i teckenfönstret av nivåindikatorn
i kombination med HI eller LO i sifferdelen. Önskat val ställs in med nivåväljarna UP
(+) eller DOWN (-).
I batterisparläge är tillslagstiden för VOX fördröjd.
Batterisparfunktionen är frånkopplad när nivåindikatorn är i läge 0 (HI),fig B:12 och
i läge 3 (LO). När nivåindikatorn är i lägena 2 (HI), 4 (HI), respektive 2 (LO), fig
B:13, och 4 (LO) är batterisparfunktionen inkopplad. Ändring bekräftas med ett röst-
meddelande och i teckenfönstret. Om nivåväljaren trycks ner konstant ändras inställ-
ningen kontinuerligt och i ändläge erhålls tonsignal.
Automatisk återgång till volyminställning indikeras av en tonsignal.

Avstängning av Lite-Com II sker automatiskt 2 timmar efter senaste knapptryckning,
sändning eller mottagning. Tre tonstötar varnar var 30:e sekund i 5 minuter före
avstängningen.

Observera!
Batterilivslängd / användningstid är mycket beroende av såväl batterierna som hur
Lite-Com II används.

Exempelvis; med ett alkaliskt batteri med minst 2000 mAh energiinnehåll, blir
användningstiden i lågeffektläge ca 30 timmar vid 10% sändning, 10% mottagning
och 80% stand-by. I högeffektläge minskar användningstiden under samma förut-
sättningar med ca 10%.  Vid 20% sändning, 20% mottagning och 60% stand-by
blir användningstiden ca 20 timmar.

SET (Snabbval)
Lite-Com II kan programmeras för enkel upprepad inställning för skilda situationer. De
fyra snabbvalen kan nås genom att trycka på SET 1 - 4 gånger. Inställningen bekräf-
tas med ett röstmeddelande och i teckenfönstret. Tonsignal indikerar att inget snabb-

val är inställt. Efter val av snabbval kan aktuell kanal och övriga funktioner lagras
genom att hålla in SET tills en tonsignal bekräftar lagringen och kanalnumret har
släckts och åter tänts i displayen.

PTT (Manuell sändning med Lite-Com II-radion)
Sändning via Lite-Com II-radion sker med PTT intryckt.

PTT AUX (För ansluten extern utrustning)
Styrning av ansluten extern utrustning sker med PTT AUX intryckt.

SET-UP (Avancerad inställning)
Fler funktioner kan ställas in genom att trycka SET och samtidigt starta Lite-Com II
med ON/OFF tills teckenfönstret aktiveras. Släpp därefter ON/OFF före SET. I läge SET-
UP syns inte vald kanal i teckenfönstret.
Tryck MODE för att välja den funktion som ska ändras enligt tabell nedan. Inställning
sker med nivåväljarna UP (+) eller DOWN (-). Skalan i teckenfönstret visar inställ-
ning. Inställningarna sparas genom att trycka ON/OFF tills Lite-Com II stängs av.

Teckenfönstret Beskrivning Inställning
visar
VOL Maximal sändningstid 1-5=Sändningstid i minuter, 0=Från

CH Automatisk återgång till VOL 1=Till, 0=Från

MIX Återgång till fabriksinställning1) Tryck snabbt på UP (+) från 0 till 5

VOX Röstmeddelanden / AntiVOX2) 0=Röst Från, Antivox Från
1=Röst Till, Antivox Från
2=Röst Från, Antivox Till
3=Röst Till, Antivox Till

SQ Extern VOX3) 1=Till, 0=Från

BAL Extern anslutning. Välj inställning efter rekommendation
I den broschyr som medföljer
aktuell anslutningskabel
0 =Kommunikationsradioläge4)

1 - 4 =Telefonläge5)

5 =Freestyle-läge6)

BAT Automatisk avstängning
efter 2 timmar 1=Till, 0=Från
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1) Fabriksinställning är: VOL=3, CH=01, MIX=3, VOX=3, SQ=1, BAL=0, BAT=0.
I läge SET UP (avancerad inställning): VOL=3, CH=1, MIX=0, VOX=3, SQ=0,
BAL=0, BAT=1

2) AntiVOX innebär att röststyrd sändning är blockerad när någon annan sänder,
och det går då bara att sända med PTT.

3) Med Extern VOX tillkopplad, såväl röststyrd sändning som mottagning på Lite-
Com II-radion blockerad vid insignal på den externa ingången. Det går dock att
sända med PTT.

4) När PTT AUX hålls intryckt sänder externt ansluten kommunikationsradio. Tryck
PTT AUX två gånger snabbt efter varandra för att låsa sändningen. Under tiden
sändning sker med PTT AUX är röststyrd sändning på Lite-Comradion blockerad.
Ännu ett tryck på PTT eller PTT AUX släpper låsningen.

5) Det finns fyra sätt att koppla in olika telefoner.
För telefoner med upp- och nedkopplingsknapp (”hook on/off”) finns två olika
tider att välja på: 0,5 s (kort tid) och 1,5 s (lång tid).
Röststyrd sändning av Lite-Comradion är blockerad under telefonsamtal, men
det är möjligt att sända med PTT. Det går även att välja automatisk dämpning av
ljudet till telefonen vid sändning med PTT under telefonsamtal. Om automatisk
dämpning är vald och telefonen oavsiktligt kopplar ner vid sändning med PTT
ska ett läge utan dämpning användas.

BAL 1=kort tid, ingen telefondämpning vid PTT
BAL 2=kort tid, telefondämpning vid PTT
BAL 3=lång tid, ingen telefondämpning vid PTT
BAL 4=lång tid, telefondämpning vid PTT

6) Ljud från Free-style eller annan extern ljudkälla dämpas automatiskt för att det
inte ska störa vid sändning och mottagning på Lite-Com II -radion.
”Free-style-ljudet” kan även dämpas manuellt genom ett tryck på PTT AUX. Då är
även röststyrd sändning med Lite-Com II-radion blockerad, vilket gör det lättare
att lyssna på omgivningsljudet och tala med andra. Vid nästa tryck på PTT AUX
släpper dämpningen och röststyrd sändning fungerar.

I samtliga fall bekräftas låsning av PTT AUX med två korta tonsignaler. De återkommer
var 30:e sekund tills nästa tryck (på PTT AUX, eller PTT i Kommunikationsradioläge)
bekräftas med en längre ton.

KUNDANPASSADE INSTÄLLNINGAR
De flesta funktionerna i Lite-Com II kan fabriksinställas efter kundönskemål. Kontakta
din PELTOR-återförsäljare för ytterligare information.

MONTERING / INSTÄLLNING
Batterier
Skruva upp och vik ut batterilocket. Använd två 1,5 volts batterier av storlek AA
(medföljer vid leverans). Kontrollera att batteriets + och - poler är rättvända (se fig.
på insidan av batterilocket).

VARNING! Om laddningsbara batterier används får endast batterier monteras enligt
batteriladdarens manual. Torrbatterier kan explodera om de laddas. Av säkerhetsskäl
finns en begränsning av laddströmmen till headsetet (max.1000mA).

Hjässbygel (Fig. J)
1. Dra ut kåporna och sätt headsetet över öronen så att tätningsringarna sluter

ordentligt tätt.
2. Justera höjden på kåporna till en tät och komfortabel anpassning. Gör detta

genom att skjuta kåpan upp eller ned, samtidigt som du håller ned hjässbygeln.
3. Bygeln ska sitta rakt upp på huvudet.

Hjälmfäste (Fig. K)
(K:1) Montera hjälmfästet i hjälmens slits tills det ”snäpper” i.
OBS! Kåporna kan ställas i tre lägen: Arbetsläge (K:2), ventileringsläge (K:3) och
parkeringsläge (K:4). Vid användning måste kåporna placeras i arbetsläge genom
att trådbyglarna trycks inåt tills ett ”klick” hörs på båda sidor. Försäkra dig om att
kåpan och bygeltråden i arbetsläge inte ligger mot hjälminredet eller skyddshjälmens
kant, så att läckage kan uppstå.

100% användning av ett fungerande hörselskydd är det enda säkra skyddet mot
hörselskador.
Uppehåller man sig i miljöer med mer än 85 dB A-vägd ljudnivå bör man skydda sin
hörsel, eftersom hörselcellerna längst in i örat annars kan få skador som aldrig går att
läka. Tas skyddet av under minsta del av tiden utsätter man sig för skaderisk.
Ett bekvämt hörselskydd, som är anpassat efter den bullernivå man vistas i, är den
bästa garantin för att man använder hörselskyddet hela tiden och därmed får ett säkert
skydd mot hörselskador. För bästa skyddseffekt, för undan eventuellt hår kring öronen
så att tätningsringarna sluter tätt mot huvudet. Glasögonskalmar skall vara så tunna
som möjligt och sitta tätt mot huvudet.
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VARNING! På den externa ingången finns ingen automatisk nivåbegränsning.
Ljudnivån måste därför manuellt begränsas på den externa utrustningen.

UNDERHÅLL
Rengör headsetet utvändigt regelbundet med tvål och ljummet vatten.
OBS! Får inte doppas ner i vätska. Om Lite-Com II blir utsatt för fukt inuti, bör hygiensatsen
demonteras och skydden torkas ut.
Förvara inte headsetet i temperaturer över +55°C, t.ex. i en vindruta eller ett fönster.
Headsetet (i synnerhet tätningsringarna) kan försämras med tiden. Kontrollera ofta och
regelbundet att inga sprickor eller ljudläckage förekommer. Produkten kan också påverkas
negativt av vissa kemiska ämnen. Ytterligare information kan inhämtas från Peltor.

När batteriindikatorn i teckenfönstret är helt släckt och Lite-Com II ger signal för låg
batterispänning (3 tonsignaler var 30:e sekund) är det är dags att byta batterier. Efter
5 minuter stängs Lite-Com II av automatiskt.
Byt (montera) aldrig batterier med elektroniken påslagen. Kontrollera före tillslag att
batteriet är rätt monterat.
Laddningsbara batterier av typ Ni-MH håller maximalt 1,2 V. Batteriindikatorn visar
därför ej fullt utslag.

Headsetet måste användas, justeras, rengöras och underhållas enligt dessa
instruktioner! Om de inte följs, kan dämpning och funktion påverkas negativt.

CE
Peltor Lite-Com II är testad och godkänd som hörselskydd enligt PPE-direktivet
89/686 EEC, samt tillämpliga delar av Europastandard EN 352-1, EN 352-3 och
EN 352-4. Certifikat är utfärdat av FIOH, Topeliusg. 41a, FIN-00250 Helsinki,
ID# 0403. Mätningar för produkt med hjälmfäste är utförd på Peltors skyddshjälm G22C.

Lite-Com II är även kontrollerad och godkänd mot följande standarder:
Radio: ETSI EN 300 296-2, ETSI EN 300 296-1
EMC: ETSI EN 301 489-5, ETSI EN 301 489-1

TEKNISKA DATA
Frekvens: 446.00625 - 446,09375 MHz
Kanaler: 8
Kanalsteg: 12,5 kHz
Deviation: Max. ±2,5 kHz
Uteffekt: 150/25 mW ERP

Räckvidd: Utomhus upp till 2000 meter beroende på
förhållanden

Trafiksätt: Simplex
Strömförbrukning: Stand-by och mottagning 30 - 80 mA

Sändning ca. 180 mA (LO), 250 mA (HI)

Användningstemperatur: -20°C till +55°C
Lagringstemperatur: -40°C till +55°C
Vikt inkl. batterier: MT7H7A440  390 g

MT7H7P3E440  410 g

DÄMPNINGSVÄRDEN (Fig. E)
1. Frekvens   2. Medelvärde   3. Standardavvikelse   4. Average Protection Value

MODELLPROGRAM PELTOR Lite-Com II
MT7H7A440 med hjässbygel
MT7H7P3E440 med hjälmfäste för PELTOR skyddshjälm typ G22. (Bakplatta bifogas
även till hjälmfäste för PELTOR skyddshjälm typ G2000.)

RESERVDELAR OCH TILLBEHÖR
Hygiensats   HY79
Lätt utbytbar hygiensats som består av två dämpkuddar, två skumringar, samt
tätningsringar med snäppfunktion. Byt minst två gånger om året för att säkerställa
konstant dämpnings-, hygien-, och komfortnivå.

Clean - engångsskydd   HY100A
Engångsskydd som enkelt anbringas på tätningsringarna. Förpackning om 100 par.

Mike Protector - mikrofonskydd   HYM1000
Fukt- vind- och hygienskydd, som effektivt skyddar ökar livslängden för talmikrofonen.
Förpackning om 5 meter för ca. 50 byten.

Vindskydd för talmikrofoner  M40/1
Effektivt skydd mot vindbrus, ökar livslängden och skyddar talmikrofonen. Levereras
med ett skydd per paket.

Vindskydd för omgivningsmikrofoner   M60/2
Effektivt skydd mot vindbrus. Levereras med ett par skydd per paket.
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Batterilock   1173 SV
Batterilock i slagtålig polypropenplast.

Anslutningssladdar för anslutning av extern kommunikationsutrustning

Anslutningssladd   FL6S
Med kontaktdon 2,5 mm stereo för användning tillsammans med
DECT- och mobiltelefon.

Anslutningssladd FL6T
Med kontaktdon 3,5 mm stereo. Kopplad MONO. För användning tillsammans med
miljöradio Peltor Workstyle, Freestyle etc.

Anslutningssladdar för anslutning av kommunikationsradio
Kontakta Peltor återförsäljare för information.

Channel Frequency
No. MHz
1 446.00625
2 446.01875
3 446.03125
4 446.04375
5 446.05625
6 446.06875
7 446.08125
8 446.09375
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